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AZIENDA ITALIANA RACCORDI PVC - PP - PE
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SECCHIO EDILIZIA SUPER EXTRA
CON MANICO IN FERRO

Prodotto da AIRGAMA SRL il SECCHIO EDILIZIA 
EXTRA è stampato in LDPE. 
Pratico, versatile e resistente garantisce un’otti-
ma resistenza agli urti e agli agenti atmosferici 
grazie all’elevata qualità delle materie prime.
La presenza sia del manico in ferro zincato sia 
della maniglia di presa laterale rende il secchio lo 
strumento ideale per il lavoro in cantiere. 
Il secchio EXTRA è stampato con bande di rinfor-
zo laterali che permettono 
una maggiore durata nel tempo.  

Produit par AIRGAMA SRL, le SEAU DE 
CONSTRUCTION EXTRA est moulé en LDPE. 
Pratique, polyvalent et résistant, il garantit une 
excellente résistance aux chocs et aux intempéries 
grâce à la haute qualité des matières premières.
La présence à la fois de la poignée en fer galvanisé 
et de la poignée latérale en fait l’outil idéal pour 
les travaux de construction.
Le seau EXTRA est moulé avec des bandes de 
renforcement latérales qui permettent une plus 
grande durabilité dans le temps.

Producido por AIRGAMA SRL, el 
CUBO DE CONSTRUCCIÓN EXTRA está moldeado 
en LDPE.
Práctico, versátil y resistente, garantiza una 
excelente resistencia a impactos y condiciones 
climáticas gracias a la alta calidad de las materias 
primas.
La presencia tanto del mango de hierro galva-
nizado como del asa lateral de agarre hacen 
del cubo la herramienta ideal para trabajos de 
construcción.
El cubo EXTRA está moldeado con bandas latera-
les reforzadas que permiten una mayor durabili-
dad con el tiempo.

Produced by AIRGAMA SRL, the EXTRA BUILDING 
BUCKET is molded in LDPE. 
Practical, versatile, and durable, it ensures excel-
lent impact resistance and weather resistance 
due to the high quality of raw materials.
The presence of both the galvanized iron handle 
and the side grip handle makes the bucket the 
ideal tool for construction work.
The EXTRA bucket is molded with reinforced side 
bands that allow for greater durability over time.

SECCHIO EDILIZIA SUPER EXTRA CON 
MANICO IN FERRO

SEAU DE CONSTRUCTION SUPER EXTRA 
AVEC POIGNÉE EN FER

CUBO DE CONSTRUCCIÓN SUPER EXTRA 
CON MANGO DE HIERRO

SUPER EXTRA CONSTRUCTION BUCKET 
WITH IRON HANDLE
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SECCHIO EDILIZIA SUPER EXTRA
CON MANICO IN FERRO

COLORE H D1 D2 CAPACITÀ 
LITRI

SCC36EG 230 220 360 10 600 900

SCC36EV 230 220 360 10 600  900

SCC36ER 230 220 360 10 600 900

SCC36EN 230 220 360 10 600 900

CODE gr.

GIALLO
VERDE

H

D1

D2

PELD

STAMPATO IN PLASTICA PELD
DIAMETRO 360 mm
MANICO IN FERRO ZINCATO Ø 6 mm
MANIGLIA DI PRESA LATERALE
TACCHE GRADUATE DA 1 A 10 LITRI

CAPACITÀ 10 LITRI
BANDE DI RINFORZO SU OCCHIELLI E FONDO
POSSIBILITÀ DI PERSONALIZZAZIONE LOGO
DATARIO CON MESE E ANNO DI PRODUZIONE

DISPONIBILE NELLA DOPPIA VERSIONE  
CON E SENZA OCCHIELLI 

ROSSO
NERO

MOULDED IN LDPE PLASTIC
DIAMETER 360 MM
GALVANIZED IRON HANDLE Ø 6 MM
SIDE GRIP HANDLE
GRADUATED MARKS FROM 1 TO 10 LITERS
CAPACITY 10 LITERS
REINFORCEMENT BANDS ON EYELETS AND BOTTOM
CUSTOMIZABLE LOGO OPTION
DATE STAMP WITH MONTH AND YEAR OF PRODUCTION
AVAILABLE IN DUAL VERSION
WITH AND WITHOUT EYELETS

IMPRESO EN PLÁSTICO LDPE
DIÁMETRO 360 MM
MANGO DE HIERRO GALVANIZADO Ø 6 MM
ASA DE AGARRE LATERAL
MARCAS GRADUADAS DE 1 A 10 LITROS
CAPACIDAD 10 LITROS
BANDAS DE REFUERZO EN LOS OJALES Y EL FONDO
OPCIÓN DE LOGOTIPO PERSONALIZABLE
SELLO DE FECHA CON MES Y AÑO DE PRODUCCIÓN
DISPONIBLE EN VERSIÓN DOBLE
CON Y SIN OJALES

IMPRIMÉ EN PLASTIQUE LDPE
DIAMÈTRE 360 MM
POIGNÉE EN FER GALVANISÉ Ø 6 MM
POIGNÉE DE PRISE LATÉRALE
MARQUES GRADUÉES DE 1 À 10 LITRES
CAPACITÉ 10 LITRES
BANDES DE RENFORT SUR LES ŒILLETS ET LE FOND
OPTION DE LOGO PERSONNALISABLE
TIMBRE DE DATE AVEC MOIS ET ANNÉE DE PRODUCTION
DISPONIBLE EN VERSION DOUBLE
AVEC ET SANS ŒILLETS

10
LITRI
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IMBALLAGGIO PACKAGING 
Fino a oggi per assicurare stabilità nel trasporto, 
si sempre fatto affidamento  su un rudimentale 
fil di ferro, che non è mai stato uno strumento 
efficace.  
Ecco la soluzione: la fascetta blocca secchio. 
La fascetta nasce da un’idea di Marco Carluccio, 
direttore dell’ufficio tecnico/progettazione e 
designer di Airgama Srl.  
Sviluppa così il progetto della “fascetta blocca 
secchio” in plastica riciclata e quindi a basso 
impatto ambientale, che, grazie alla sua forma, 
rende l’imballo dei secchi più funzionale assicu-
rando facilità nella presa e stabilità nel traspor-
to dei pallet. Il progetto della fascetta funziona 
ed è già brevettato.

Until today, to ensure stability in transportation, 
we have always relied on a rudimentary wire, 
which has never been an effective tool. Here is 
the solution: the bucket locking strap.
The strap was born from an idea by Marco  
Carluccio, director of the technical/design offi-
ce and designer at Airgama Srl. He developed 
the project for the “bucket locking strap” using 
recycled plastic and therefore with low environ-
mental impact, which, thanks to its shape, makes 
the packaging of the buckets more functional by 
ensuring ease of grip and stability during pallet 
transportation. The strap project works and is 
already patented.
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EMBALLAGE EMBALAJE 
Jusqu’à présent, pour assurer la stabilité pen-
dant le transport, on a toujours utilisé un fil de 
fer rudimentaire qui n’a jamais été efficace.
Voici la solution : la sangle de blocage de seau.
La sangle est née d’une idée de Marco Carluccio, 
directeur du bureau technique/conception et 
designer chez Airgama Srl.
Il développe ainsi le projet de la “sangle de 
blocage de seau” en plastique recyclé et donc à 
faible impact environnemental, qui, grâce à sa 
forme, rend l’emballage des seaux plus fonction-
nel en assurant une prise facile et une stabilité 
lors du transport des palettes. Le projet de la 
sangle fonctionne et est déjà breveté.

Hasta el momento, para garantizar la estabilidad 
durante el transporte, siempre se ha confiado en 
un rudimentario alambre que nunca ha sido una 
herramienta eficaz.
Aquí está la solución: la correa de sujeción de 
cubo.
La correa nace de una idea de Marco Carluccio, 
director de la oficina técnica/diseño y diseñador 
de Airgama Srl.
Así desarrolla el proyecto de la “correa de su-
jeción de cubo” en plástico reciclado y, por lo 
tanto, de bajo impacto ambiental, que, gracias 
a su forma, hace que el embalaje de los cubos 
sea más funcional al garantizar un agarre fácil 
y estabilidad durante el transporte de las pale-
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Secchio edilizia in PELD con manico in ferro zincato
LDPE builder bucket with iron handle 

SCC34N 34 350 8 4,8 12 1296 2,40
SCC34R 34 350 8 4,8 12 1296 2,90

CODE
LITRO
LITER

MANICO
HANDLECOLORE

gr.

Secchio edilizia in PELD con manico e occhielli in ferro zincato
LDPE builder bucket with iron handle and eyelets 

SCC34NOM 34 350 8 4,8 12 1296 2,90
SCC34ROM 34 350 8 4,8 12 1296 3,40

CODE
LITRO
LITER

MANICO
HANDLECOLORE

gr.

*con manopola 
equipped with mahole

*con occhielli 
equipped with eyelets

*con manopola e occhielli 
equipped with mahole and eyelets

Secchio edilizia in PELD con manico in ferro zincato e manopola ad incastro
LDPE builder bucket with iron handle and manhole

SCC34NMI 34 350 8 4,8 12 1296 3,00
CODE

LITRO
LITER

MANICO
HANDLECOLORE

gr.

Secchio edilizia in PELD con manico e occhielli in ferro zincato e manopola ad incastro
LDPE builder bucket with iron handle and eyelets 

SCC34NOMMI 34 350 8 4,8 12 1296 3,50
CODE

LITRO
LITER

MANICO
HANDLECOLORE

gr.

Ø 34 - 8 LITRI



Secchio edilizia SUPER EXTRA in PELD NERO con manico e occhielli in ferro zincato
“SUPER EXTRA” LDPE builder bucket with iron handle and eyelets

SCC36ENOM 36 700    10 5,8- 10 990 4,20
CODE

MANICO
HANDLE

LITRO
LITERCOLORE

gr.
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Litro
Liter          

Secchio edilizia SUPER EXTRA in PELD con manico in ferro zincato
“SUPER EXTRA” LDPE builder bucket with iron handle 

SCC36EN 36 700 10 5,8 10 990 3,60
CODE

Secchio edilizia SUPER EXTRA in PELD con manico in ferro zincato
“SUPER EXTRA” LDPE builder bucket with iron handle 

SCC36EG 36 700 10 5,8 10 990 4,20

SCC36EV 36 700 10 5,8 10   990  4,30

SCC36ER 36 700 10 5,8 10 990 4,30

CODE

LITRO
LITER

MANICO
HANDLE

MANICO
HANDLE

LITRO
LITERCOLORE

COLORE

gr.

gr.

Secchio edilizia SUPER EXTRA in PELD con manico e occhielli in ferro zincato
“SUPER EXTRA” LDPE builder bucket with iron handle and eyelets

SCC36EGOM 36       700 10 5,8 10 990 4,70

SCC36EVOM 36       700 10 5,8 10 990  4,80

SCC36EROM 36       700 10 5,8 10 990 4,80

CODE gr.
MANICO
HANDLE

LITRO
LITERCOLORE

*con occhielli 
equipped with eyelets

*con occhielli 
equipped with eyelets

Ø 36 - 10 LITRI
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MBUTU 
TRAMOGGIA RIEMPIMENTO SACCHI

UTILIZZO
Prodotto da AIRGAMA SRL è stampato in materiale plastico.  
È la soluzione ideale per riempire i sacchi con molteplici materiali 
senza l’ausilio di una seconda persona che sorregga il sacco.
È utile per la raccolta di calcinacci mangimi, foglie, sabbia ghiaia.

ROBUSTO

COMODO DOPOPRIMA

PRATICO

È dotato di una tramoggia di riempimento 
che semplifica il processo di imbustatura. 
È progettato per riempire sacchi di sabbia, 
pellet, ghiaia, calcinacci, foglie, cereali 
e molto altro ancora in modo rapido ed 
efficace.

Un solo operatore può gestire il riempimento dei sacchi in modo 
agevole e senza sforzo, grazie anche alle due maniglie laterali  
progettate per una comoda ed ergonomica presa. 

Realizzato con materiali plastici resistenti,  
è progettato per durare nel tempo e  
sopportare un utilizzo frequente.  
I manici incorporati garantiscono una presa comoda 
e sicura

71 CM

22 CM

36 CM

44 CM

CARATTERISTICHE TECNICHE 

38 CM
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MBUTU 
TRAMOGGIA RIEMPIMENTO SACCHI

PRATIQUE - CONFORTABLE - SOLIDE 
Un seul opérateur peut gérer le remplissage des sacs 
facilement et sans effort. Il est équipé d’une trémie 
de remplissage qui simplifie grandement le proces-
sus d’ensachage. Les poignées intégrées offrent une 
prise confortable et sécurisée à l’opérateur, garantis-
sant une expérience de travail fluide et sûre.

TREMIE DE REMPLISSAGE DE SACS    
Produit par AIRGAMA SRL, il est moulé en matière 
plastique. C’est la solution idéale pour remplir des 
sacs avec divers matériaux sans avoir besoin d’une 
deuxième personne pour tenir le sac.
Il est utile pour la collecte de gravats, d’aliments 
pour animaux, de feuilles, de sable et de gravier.  

PRÁCTICO - CÓMODO - ROBUSTO  
Un solo operador puede manejar el llenado de bol-
sas de manera fácil y sin esfuerzo. Viene con una tol-
va de llenado que simplifica en gran medida el proce-
so de ensacado. Las asas incorporadas proporcionan 
un agarre cómodo y seguro al operador, asegurando 
una experiencia de trabajo fluida y segura.

TOLVA DE LLENADO DE BOLSAS      

Producido por AIRGAMA SRL, está moldeado en 
material plástico.
Es la solución ideal para llenar bolsas con diversos 
materiales sin necesidad de una segunda persona 
que sostenga la bolsa.
Es útil para la recolección de escombros, alimento 
para animales, hojas, arena y grava.

BAG FILLING HOPPER 
Produced by AIRGAMA SRL, it is molded in plastic 
material.  It is the ideal solution for filling bags with 
various materials without the need for a second 
person to support the bag.   It is useful for collecting 
rubble, feed, leaves, sand, and gravel.

PRACTICAL - COMFORTABLE - ROBUST 
A single operator can handle bag filling easily and 
effortlessly.It comes with a filling hopper that greatly 
simplifies the bagging process. The built-in handles 
provide a comfortable and secure grip for the  
operator ensuring a smooth and safe working  
experience.

COLORE

MBT36N 2000 4 24 96 42,00

MBT36G 2000 4 24 96 45,00

CODE gr.

BOX PER 
PALLET

 

MBUTU - Tramoggia riempimento sacchi /Bag filling hopper 
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CASSA MACERIE

CASSA PORTA MACERIE IN POLIETILENE  
è uno strumento essenziale in ogni cantiere.  
Serve per raccogliere e smaltire in modo sicuro ed efficiente i 
materiali indesiderati prodotti durante i lavori di costruzione o 
demolizione.

VANTAGGI

1. RACCOLTA E SMALTIMENTO EFFICIENTE: le casse porta ma-
cerie permettono di raccogliere e trasportare grandi quantità 
di detriti.
2. SICUREZZA: queste casse sono progettate per garantire la 
sicurezza durante il trasporto dei materiali da costruzione e 
detriti.
3 VERSATILITÀ: le casse porta macerie sono disponibili in 
diverse dimensioni per soddisfare le esigenze specifiche del 
cantiere. 
4 PULIZIA: l’uso di casse porta macerie consente di mantenere 
un cantiere più organizzato e pulito. Ciò facilita il lavoro degli 
operai ed elimina il rischio di inciampi o altri incidenti causati 
da detriti sparsi.

SEAU À GRAVATS DE DÉMOLITION EN  
POLYETHYLENE est un outil essentiel sur chaque chan-
tier. Elle est utilisée pour collecter et éliminer de manière 
sûre et efficace les matériaux indésirables produits lors des 
travaux de construction ou de démolition.

AVANTAGES
1. COLLECTE ET ÉLIMINATION EFFICACES: les boîtes à dé-
chets permettent de collecter et de transporter de grandes 
quantités de débris de manière efficace.
2. SÉCURITÉ: ces boîtes sont conçues pour garantir la sécurité 
lors du transport de matériaux de construction et de débris.
3. POLYVALENCE: les boîtes à déchets sont disponibles en 
différentes tailles pour répondre aux besoins spécifiques du 
chantier.
4. PROPRETÉ: l’utilisation de boîtes à déchets permet de 
maintenir un chantier plus organisé et propre, facilitant le 
travail des ouvriers et réduisant le risque de trébuchement 
ou d’autres accidents causés par des débris dispersés.

CONTENEDOR PARA ESCOMBROS DE  
POLIETILENO es una herramienta esencial en cada 
obra de construcción. Se utiliza para recolectar y desechar 
de manera segura y eficiente materiales no deseados gene-
rados durante trabajos de construcción o demolición.

 
VENTAJAS
1. RECOLECCION Y ELIMINACION EFICIENTE: las cajas de 
escombros permiten la recolección y transporte eficiente 
de grandes cantidades de desechos.
2. SEGURIDAD: estas cajas están diseñadas para garantizar 
la seguridad durante el transporte de materiales de cons-
trucción y escombros.
3. VERSATILIDAD: las cajas de escombros están disponib-
les en diferentes tamaños para satisfacer las necesidades 
específicas del sitio de construcción.
4. LIMPIEZA: el uso de cajas de escombros ayuda a man-
tener un sitio de construcción más organizado y limpio, 
facilitando el trabajo de los obreros y reduciendo el riesgo 
de tropiezos u otros accidentes causados por escombros 
dispersos.

RUBBLE BUCKET MADE OF POLYETHYLENE 
is an essential tool on every construction site. It is used to 
safely and efficiently collect and dispose of unwanted ma-
terials generated during construction or demolition work.

ADVANTAGES

1. EFFICIENT COLLECTION AND DISPOSAL Debris boxes al-
low for the efficient collection and transportation of large 
quantities of debris.
2. SAFETY: These boxes are designed to ensure safety 
during the transportation of construction materials and 
debris.
3. VERSATILITY: Debris boxes are available in various sizes 
to meet the specific needs of the construction site.
4. CLEANLINNES: The use of debris boxes helps maintain 
a more organized and clean construction site, facilitating 
the work of the workers and eliminating the risk of trips or 
other accidents caused by scattered debris.
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Cassa macerie tonda 45 litri in PE
45 liters Round- PE rubble bucket

CSM45T 450x350 355 1500 45 260 7,30

CODE gr.
LITRO
LITERCOLORE

CSM40Q 400x400 330 1500 40 260 7,50

CODE gr.
LITRO
LITERCOLORE

Cassa macerie quadra 40 litri in PE
40 liters Square- PE rubble bucket

MBT36N 36 71 2000 -- 96 42,00

CODE gr.
LITRO
LITERCOLORE

MBUTU - Tramoggia riempimento sacchi /Bag filling hopper

CSM25R 620x460 160 1450 25 360 7,50

CODE
LITRO
LITERCOLORE

 

Cassa malta rettangolare 25 litri in PE  
 25 liters Rectangular PE mortar box 

gr.
H

H

H

H

ORDINE MINIMO PEDANA INTERA / MINIMUM ORDER FULL PALLET

ORDINE MINIMO PEDANA INTERA / MINIMUM ORDER FULL PALLET

ORDINE MINIMO PEDANA INTERA / MINIMUM ORDER FULL PALLET

ORDINE MINIMO PEDANA INTERA / MINIMUM ORDER FULL PALLET
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MA035T 470x310 340 1500 35 150 9,95

CODE gr.
LITRO
LITERCOLORE

Mastello agricoltura tondo 35 litri in PE
35 liters Round PE agricultural bucket 

H

MA050T 470x310 450 1900 50 150 14,20

CODE gr.
LITRO
LITERCOLORE

Mastello agricoltura tondo 50 litri in PE
50 liters Round PE agricultural bucket 

H

MA075T 470x310 600 2700 75 138 17,30

CODE gr.
LITRO
LITERCOLORE

Mastello agricoltura tondo 75 litri in PE
75 liters Round PE agricultural bucket

H

MA100T 520x400 660 3600 100 90 22,90

CODE gr.
LITRO
LITERCOLORE

Mastello agricoltura tondo 100 litri in PE
100 liters Round PE agricultural bucket

H

CMA375T 470 30/50/75 10 5,80

CMA100T 520 100 10 6,30

CODE

LITRO
LITERCOLORE

Coperchi mastelli agricoltura tondi in PE 
Covers for round PE agricultural bucket

ORDINE MINIMO PEDANA INTERA / MINIMUM ORDER FULL PALLET

ORDINE MINIMO PEDANA INTERA/MINIMUM ORDER FULL PALLET

ORDINE MINIMO PEDANA INTERA/MINIMUM ORDER FULL PALLET

ORDINE MINIMO PEDANA INTERA/MINIMUM ORDER FULL PALLET
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Bocchettone di scarico in gomma nero / Outlet union

BO080   80 10 420 5,00
BO100 100 10 420 5,00
BO125 125 8 336 5,00

CODE

Bocchettone di scarico angolare in gomma nero/ Angle pipe union

BO080A   80 10 420 8,00
BO100A 100 12 240 8,00
BO110A 110 12 240 8,00
BO125A 125 10 200 8,00

CODE

Esalatore in gomma nero / Exhaling

ES080 80 10 320 7,00
ES100 100 10 320 7,00

CODE

Parafoglie universale in PP nero/bianco / Black/white PP leaf strainer

PFN 63/75/80/90/100/110/125 60 2520 0,80
PFB 63/75/80/90/100/110/125 60 2520 1,00

CODE

COLORE

COLORE

COLORE

COLORE
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SUPPORTO PER QUADROTTI
E LIVELLATORE 

SUPPORTO PER QUADROTTI E 
LIVELLATORE

Assicurano la distribuzione uniforme del 
peso e ventilazione garantite. Facili da 
installare, regolabili in altezza, resistenti 
agli agenti atmosferici e sostenibili grazie 
al materiale plastico rigenerato

CALES SOUS TUILES, SUPPORT  
ÉGALISEUR SOUS PAVES

Ils assurent une répartition uniforme du 
poids et une ventilation garantie. Faciles à 
installer, réglables en hauteur, résistants 
aux intempéries et durables grâce au 
matériau plastique recyclé.

SUPORTE PARA BALDOS Y PARA 
CUADROS

Aseguran una distribución uniforme 
del peso y una ventilación garantizada. 
Fáciles de instalar, ajustables en altura, 
resistentes a las condiciones atmosféricas 
y sostenibles gracias al material plástico 
reciclado.

SUPPORT FOR TILES AND LEVELLER

They ensure even weight distribution and 
guaranteed ventilation. Easy to install, 
height-adjustable, weather-resistant, and 
sustainable thanks to recycled plastic 
material.

SQ1515 0,045 200 8400 0,25

CODE
COLORE

 

Supporto per quadrotti/ Support for tiles

gr.

LS1503 0,030 -- -- 0,15

CODE
COLORE

 

Livellatore/ Leveller

gr.
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MULTIPLO 
SCAFFALE MODULARE IN PP

COSTRUITO PER DURARE 
MULTIPLO é uno scaffale modulare realizzato in  
Polipropilene. È stato studiato per resistere all’usura e al 
tempo. 

MODULARITÀ: MULTIPLO offre la possibilità di combinare 
più moduli per creare configurazioni su misura. 
Questo lo rende una scelta ideale per soddisfare una 
varietà di richieste.

SICUREZZA IN OGNI DETTAGLIO: ogni ripiano di  
MULTIPLO può sostenere fino a 60 kg di peso. 
Questo lo rende perfetto per lo stoccaggio di oggetti 
pesanti, garantendo affidabilità e sicurezza.

RESISTENZA AGLI AGENTI ATMOSFERICI: MULTIPLO può 
essere utilizzato sia all’interno che all’esterno senza 
preoccuparsi dei danni causati dalla pioggia, dalla neve 
o dal sole.

ÉTAGÈRE MODULAIRE EN PP - 
CONSTRUIT POUR DURER
MULTIPLO est une étagère modulaire en polypropylène. Elle 
a été conçue pour résister à l’usure et aux intempéries.

MODULARITÉ : MULTIPLO offre la possibilité de combiner 
plusieurs modules pour créer des configurations personna-
lisées.
Cela en fait un choix idéal pour répondre à divers besoins.

SÉCURITÉ DANS LES MOINDRES DÉTAILS : Chaque étagère de 
MULTIPLO peut supporter jusqu’à 60 kg de poids.
Cela en fait un choix parfait pour le stockage d’objets lourds, 

garantissant fiabilité et sécurité.

RÉSISTANCE AUX CONDITIONS MÉTÉOROLOGIQUES : MULTIP-
LO peut être utilisé à la fois en intérieur et en extérieur sans 
craindre les dommages dus à la pluie, à la neige ou au soleil.”

ESTANTE MODULAR EN PP
CONSTRUIDO PARA DURAR
MULTIPLO es un estante modular hecho de polipropileno. 
Ha sido diseñado para resistir el desgaste y las inclemenci-
as del tiempo.

MODULARIDAD: MULTIPLO ofrece la posibilidad de 
combinar varios módulos para crear configuraciones 
personalizadas. 
Esto lo convierte en una elección ideal para satisfacer una 
variedad de necesidades.

SEGURIDAD EN CADA DETALLE: Cada estante de MULTIPLO 
puede soportar hasta 60 kg de peso. 
Esto lo hace perfecto para almacenar objetos pesados, 
garantizando confiabilidad y seguridad.

RESISTENCIA A LAS CONDICIONES ATMOSFÉRICAS: 
MULTIPLO se puede utilizar tanto en interiores como en 
exteriores sin preocuparse por los daños causados por la 
lluvia, la nieve o el sol.”

MODULAR SHELF IN PP
BUILT TO LAST
MULTIPLO is a modular shelf made of Polypropylene. It 
has been designed to withstand wear and weather.

MODULARITY: MULTIPLO offers the possibility to combine 
multiple modules to create customized configurations. 
This makes it an ideal choice to meet a variety of needs.

SAFETY IN EVERY DETAIL: Each shelf of MULTIPLO can 
support up to 60 kg of weight. 
This makes it perfect for storing heavy items, ensuring 
reliability and safety.

RESISTANCE TO WEATHER CONDITIONS: MULTIPLO can be 
used both indoors and outdoors without worrying about 
damage from rain, snow, or sunlight.”

60
MODULARE

REGOLABILE

A RIPIANO

RIPIANI 

RINFORZATI

Scaffale modulare ad innesto 5 ripiani in PP /PP 5 shelf stand

   H = altezza
   L  = larghezza
   P = profondità

MLT5 185(H)x60(L)x40(P) 1 35 60,00

MLT5N  185(H)x60(L)x40(P) 1 35 55,00

 

CODE COLORE


